LESSON 3

In this lesson, we learn the following

Ao ro

#(1) The passive voice ((J sgmed g—_«u——j J.uﬂ\) Here is an example of

the passive voice in English : ‘The soldier killed the spy’ ---- ‘The spy was
killed’. In the passive voice the subject is omitted, and the object takes the
place of the subject. Let us see how to express the same idea in Arabic :

Ao » ;o

Active voice (p plaol] ‘;_:ll J;ah) w}...u\-% ‘5.1..3-\ J=.

Passive voice (d H’“'U H J.w.di) : d‘ y\:}:‘ J---—j Note that in the
’ s 47 - ’

passive voice the fd il (¢s43-1) has been omitted, and the maf ‘4l bihi has taken

its place, and has become marfi ‘. It is now called J&\A“ ub

In English we may say, ‘the spy was killed’ or ‘the spy was killed by the
soldier’. The second construction is not possible in Arabic.

The original verb undergoes certain changes when it is converted to passive
voice. In the mddi, the first radical has dammah and the second has kasrah. In

the muddri‘, the letter of the muddra ‘ah’ has dammah, and the second radical
has fathah, e.g.,

Madi . J— ‘hekilled’ : j—2—3 ‘he was killed’ (qatala : qutila).

If the second radical originally has kasrah, it remain, e.g., ’L-J _,:“» ‘he drank’ :

o - 2

;,J % ‘it was drunk’; aew ‘he heard’ : C:""" ‘he/it was heard’.

-

A A o ’

Muddri*: J——i—y ‘hekills’ : J___a.,..» ‘he is killed’ (yaqtulu yuqtalu).
If the second radical orlgmally has fathah, it remain, e.g c—-‘—-ﬂg ‘he opens’:

c—-—m ‘it is opened” ; \ ,-m‘he reads’ : | J—-ﬁa ‘it is read’.

1 The letters( «s «= )y which are prefixed to the muddri’ as in: ST (G (s
55, are called “letters of muddra ‘ah”. These have been combined to form the word ‘,__. it
(they came).
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You know that if wdw is the first radical, it is omitted in the muddri‘ (See
El -

Book Two, Lesson 26). But is restored in the passive voice, e.g., = ‘he

-
-

E E 2. 02

finds® : Y- ¢ “he/it is found’ ; -\-b ‘he bears (a child)’ : 4 & ‘he is born’.
Here are some examples of the passive voice :

b p Ol 3l “Man was created from clay.’

tod 5 ale g_sf & ‘In which year were you born?’

- PRt ‘yw‘ o YT J:Ag ‘Thousands of people are killed in wars.’

— ol g P P 3\ & 4 ¥ “Abeliever is not bitten (by a snake) from

the same hole twice’ (_ad1th) i.e., does not repeat the same mistake.

e

U\-—ﬂ‘ 3 U\-ﬂ‘ N3 -!r y? “This book is not found in the bookshops’.
(45 g H 3 *1-1 HP ‘He neither begot, nor was he begotten’ (Qur’an, 112:3).

If the J&\ﬂ\ uJU is feminine, the verb should also be feminine, e.g.,

('M\ ulw ‘.-9 ‘What was Aminah asked about?’

2o

d-af 3 ‘}5 J dﬁ'-td‘ 3 = | &5 ‘Shrat al-Fatihah is read in every rak ‘ah.’

If the 4 J anda is a pronoun, its corresponding raf -form is used as explained

in Ex 7 in the main Book. E.g,

R . ol «¢i “The criminal killed them’. —> ! ,l__e “They were killed”.

_,Ml\ HL» ‘The headmaster asked me’. — u,L_:_.a ‘T was asked’.

-2 3

#(2) JUL—-«U uﬂ‘j ‘UL&—’-«U uw) W ple U-U) ‘I was born in the year

s sz

1967 C.E’! Here the word eu‘v is mansub because it is u d 4246 ie., anoun

denoting the time of action (adverb). It does not have the tanwin becase it is
muddf. Here are some more examples :

Yo By g et F o Al :
bl el Of as\ll pladl dewd ;&) Aall) 0yl ‘T will study French next year.

1 “C.E” stands for “Christian Era”. We do not use A.D as it stands for “Anno Domini” in
latin which means “in the year of (our) Lord”
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ro s s

o\a.o}-t oy S d S ‘T was in Makkah on Friday.’

Seludl Wa O gy ;,g! ‘Where are you going this evening?’

» or 2

#(3) Certain proper names have J! (al-) like J-—-—e )\ ¢ Craeand ‘_,-,J-\ When

r -

the particle Y is used with them Jiis dropped, e.g., o 4 (not : u-“‘-’“ ).

E o Jo »
#(4) 42 means ‘Indian’. This is formed from 4! by adding & (-iyy-un) at

the end. This process is called nasab ('), and the noun after the addition
of this & is called mansiib (< gwif)1.

9 4 z
Note that certain nouns have irregular mansiib forms, e.g., ¢! (brotherly)

o Z w 7z " Z - - - 2 ”’
from ¢! --- ¢ ! (fatherly) from <! - (¢ 4——5 (prophetic) from (g

A - £ ~o £
#(5) == (ukhar-u) is the plural of s #! Itis a diptote. The plural of the

- A,

masculine f‘ is U 3 1. Here are some examples :

J,,‘T s_J\..b 3 JW 2 }:5\ <& “Bilal and another student were absent today.’

al.w}

O J?I b I s j..\i < ‘Bilal and other students were absent today.’
fl by ) Cyl¥ “Zainab and another female student were absent.”
s 4w

ol g....: 43 <4 ‘Zainab and other female students were absent.”

In the Qur'an (2: 184): = ?Cs;ﬁeg_ﬂju}}?@);ﬁlb\sua

‘But whoever of you is swk or is on a journey (fasts the same) number of
P {
other days’. As (U is an irrational noun the singular ¢ ! can agso be used

so 2 s,

with it, e.g., & ! e\-" g WJ L@-ﬁj ceb‘ﬂl oda d.JLG d:w\ “The hotels are

expensive these days, but they are cheap on other days.

1 Not to be confused with mansib (< ey which is with the letter .
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#(6) o=@ ‘he offered saldh’. The muddriis Jwaz, and the amr is J~e. The
expression \——=— e means ‘he led us in saldh’, i.e., he was our imdm. So

¥
L o means ‘lead us in saldh as the imam’.

@ A’ at - | @ EUR 2 o Lo
#(7) Wlg ... W means ‘either .. or’, e.g., <50 W)y ,Sds b (,....‘;H ‘A noun is
. g s A !‘ s X j//a ’ g

either masculine or feminine’. 43} Lol g )35 Wl ‘Either you visit me or I

visit you.’

#(8) For the i rd@b of &W3MW through &leawd see Key to Book Two, L 24(g).

s 3 o~ ° Lo .
#(9) 543! is a generic plural noun (g3} w3} el). Generic plural nouns
are of two kinds :

- A s |-

a) those which make their singular with ¢ (iyy-un), e.g., <@ /# ‘Arabs’: (g
M o £ | o A o o ¥ ’

‘an Arab’ ; & 3 “Turks’ :@’j ‘a Turk’ ;,‘-,lii! ‘Englishmen’ : g;},&-?! ‘an

s s s s s

Englishman’. Note that this ¢ is not the yd’ of nasab which we have just

learnt in #(4).
b) those which make their singular with 74’ marbitah (8), e.g., 7 \& ‘apples’ :

i>\&5 ‘an apple’; b ‘trees’ : 8 s ‘atree’ ; low ‘fish’ : &lew ‘a fish’.
To understand the use of the singular and the plural, consider the following

PP | {
examples : If the doctor asks you what fruit you like, you say, j s} <! ‘I like
bananas.” And if he askes you how many you eat after lunch, you say, JST

4 -

8)¢» ‘I eat one banana’.

2 .. L L @ a;‘ o s E ] 2
In the same way you say, (g, gy 4ebs &) Lo IV OV @ 4l ol Tlove
the Arabs because the Prophet was an Arab.’
Note that the dual is formed from this singular form, e.g., O\—— ¢ ‘two

P P o -

Arabs’ (not O\ ,£); O} s ‘two bananas’ (not O') ¢2).
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&S Exercises

1) Answer the following questions.
2) Underline the J&W! <3U in the following sentences.

4) Change the following verbs in the mddi to passive form.

5) Change the following verbs in the muddri ‘ to passive form.

6) Read the examples, and then change the following sentences to passive
voice.

7) Learn how to change the sentence to passive voice when the object

(4 J $a—dr) is a pronoun.

8) Point out the J&W} 3G in the following sentences.

9) Change the following sentences to passive voice.
10) Write down all the sentences in the passive voice occuring in the lesson,

P
and point out the J¢W) <3\ in each of them.

£

11) Oral exercise : The teacher asks every sudent s 5o ! & (‘In which

° £ X
year were you born?’), and the student replies saying , /8 7l ... ple ol

SHealll (commencing the date with the smaller number).

s

12) Use b, before the following proper name.

13) Write the mansib form of each of the following nouns.
14)Point out all the mans#ib forms occuring in the main lesson.

A o 2 2 »
1 The word <3 is pronounced : < s with the assimilation of 3 in <.

For Personnal use Only. Courtesy of Institute of the language of the Qur’an (lugatulquran@hotmail.com),
and by kind permission of Shaykh Dr. V. Abdur Raheem



17) Learn GL; ‘he offered saldh’.
18) Learn the names of the Arabic months.
19) Learn the use of W}y ... L) “either ..

2 o s

20) What does il / 0 ‘ﬁl\ MJLQ.H UJJ-‘ mean? Is u}i masculine or

feminine? How did you find out its gender‘?

21) Write the muddri‘ of each of these verbs.

22) Write the plural of each of these nouns.

23) Use each of the following words in a sentence.

24) Learn the i‘rdb of 4_4\455&3 through 44\-«-:«-: then read these numbers

correctly in the following sentences.
25) Learn the generic plural nouns.
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